TPAB EHD MAY COBOP
CB. AMMUTPIA

ST. DEMETRIUS’
CHURCH

29 Hea/Sun Caiapyxoka: TYC Fellowship: TYC
31 BiB/Tue Hapuanns Ha 6aHypi Bandura Instruction

6th Sunday After Paskha
of the Man Born Blind
Liturgy of St. John Chrysostom

6-Tta Heaiia no Iacui
BINGO: Tuesday, May 31 (Games at 10:00 am) IIpo Ciainoro

Jlitypris cB. loana 3os0Toycroro
YEPBEHD

2 Yer/Thu Kb Cenbiiopis: 06ix  Seniors Club: Lunch

5 Hen/Sun CroiBapyxoxs: Bigain C.Y.K. Fellowship: UW.A.C.
HMapadiansui Keapraanui 36opu Parish Quarterly Meeting

6 ITon/Mon Biggin C.Y.K. 36opu U.W.A.C. Branch Meeting

7 BiB/Tue HasuauHus Ha 6aHAypi Bandura Instruction

12 Hen/Sun Caisgpyxcksa: O.C.A. Fellowship: O.C.A. X

ST. DEMETRIUS

46th Annual Classic Golf Tournameng
Dragon’s Fire Golf Club, 342 Concession 8 East, Carlisle, ON
$150 includes Registration, Green Fees, Cart, BBQ Lunch and Dinner.
Also in the day’s program: Raffle, Silent Auction, Awards, Fabulous Prizes
144 Golfers Maximum
Tournament Day Registration 11:00 am Tee-Off (Shotgun Scramble) 1:15 pm
Information, Registration: E-Mail golf@stdemetriusuoc.ca

Bandura Instruction
Bandura Instruction
Bandura Instruction

14 BiB/Tue Hapuanns Ha 6aH/ypi
21 BiB/Tue Hauanns Ha 6aH/ypi
28 BiB/Tue Hapuanns Ha 6aHypi

[ HAPA®ISIBHA KAHLEJISIPISI Gyse 3auntena izl 12-ro 4epBHs 10 3-r0 HIHs.
' The PARISH OFFICE will be closed from June 12 to July 3.

Yxpaiacexmi ITpasocnasamuit Co6op Cs. dumurpia  St. Demetrius' Ukrainian Orthodox Church
3338 Lakeshore Boulevard West, Etobicoke, ON M8W 1M9
Web Site Address: www.stdemetriusuoc.ca

Parish Office: Tel: 416.255.7506 Fax: 416.255.1858 E-mail: stdemetrius@rogers.com
IParish OfficeHours: 9 :00am -3:3 0pm Monday to Friday
IRector: V.Rev.Fr. Volodymyr Makarenko  Tel: 416.259.7241  Fax:416.259.3243 E-mail: makarenko@rogers.com

Cb0200HI nNOMUHAEMO

Teopris, ennckona MiTwieHu
Cet. MukoJias, nmaTtpiapxa
-+ -

CBT. MukoJsian, marpiapx

ITix xiHelb IeB'ATOrO CTOJIITTS Mu-
KOJIAH CJIY?KUB TAEMHUM PaTHUKOM
IpU BizaHTilichbKOMYy mapeBi. Ko
oMy HaOpH/IJI0 TPUIBOPHE JKUTTS,
BiH cTaB MOHaxoM, a 3 yacom 1 Ilat-
piapxom KoHCTaHTUHOIOJIA.

Kosnt mtap JleB Myapuii, 3a 3rofi010
[Tamu, BueTBepTe OAPY’KyBaBCH,
Mukosiad MOCTaBUBCA O IbOTO
igakme. Bin He Jmumnre 1mo30aBuB
caHy CBAINEHUKA, IO 1X BiHUAaB, a 1
3a00pOHHMB I[apeBi BXOJAUTH B
IIEPKBY. ¥ BiJIOBi/Ib IIap M030aBUB
MOro maTpiapIioi riTHOCTH.

[Micost emepri napst Mukosail 3HO-
By 3alHJB CBO€ MaTpiapiie MicIie.
Toxi 925 poKy BiH CKJIHUKaB coOOp,
SIKHHM TTOCTAaHOBOK 3a00POHUB YeT-
BepTe OApYKeHHA. Mukosail mo-

Mep 930 p.

J U N E Tos0c¢ 5 Tone 5

Today we Remember

George, Bishop of Mitylene
St. Nicholas, Patriarch
- + -

St. Nicholas, Patriarch

Towards the end of the ninth cen-
tury, Nicholas was one of the Byzan-
tine emperor’s privy councillors, but
tiring of his life as a courtier, he
became a monk and in time was
made Patriarch of Constantinople.

When Emperor Leo the Wise
married for the fourth time, with the
Pope’s approval, Nicholas took the
opposite stance. Not only that, he
unfrocked the priest who had perfor-
med the rite of marriage and refused
the emperor entry into church. In
answer the emperor deposed Nicho-
las.

On the emperor’s death, Nicholas
returned to the patriarchate, and in
925 convened a council which
expressly forbade a fourth marriage.
He died in 930.
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Cer. 'eoprii enuckon MiTuwiieHChbKHUH -- Ta «/lanmao ITatoMHUK»

Teopriii moxoaus i3 rpenpkoro ocrposa Jlecboc. BiH po3gap cBili MAa€TOK OiHUM,
a caMm cTaB MOHaxoM. I3 yacom OyB oOpaHU €mHUCKOTIOM Micta MiTHIeHH HA TOMY
% octpoBi. Kosu map JleB BipMeHUH mo4aB mMpOBaJIuTH MOJIITUKY iKOHOOOPCTBA,
Teopriit mpotuBuUcA i, 3a mo OyB Buciaanuii y Xepconec (B Kpumy), zie i momep
7iech K010 816-To poKy. Moro momii mepeHeceno B MiTuieHn.

OpxHuM i3 THX, XTO BiAiBiZIaB MoIIi, OyB «/[aHWIIO MaIOMHUK», iIryMeH MOHACTUPS B
Pyci-YkpaiHi, akuii y pokax 1106-1108 BizmbyB mpoiry 0 Cesaroi 3emuti. IToBep-
HYBIIIUCH JI0JIOMY, BiH 3pOOHB OIHC CBOEI MOAOPOIKI, 10 HOTo 3HAEMO siK JKumie 1
xodxcoetie /laHuna, pycocxkusa 3emal i2ymend.

St. George, Bishop of Mitylene — and “Danylo the Palmer”

George, a native of the Greek island of Lesbos, gave his wealth to the poor and
became a monk. In time, he was named Bishop of Mitylene. When Emperor Leo
the Armenian began to implement his iconoclastic policy, George opposed it, for
which he was exiled to Chersonesus in the Crimea where he died c. 816. His relics
were returned to Mitylene.

One of those who visited the relics there was “Danylo the Palmer”, a hegumen of a
monastery in Rus’-Ukraine who in 1106-1108 undertook a pilgrimage to the Holy
Land. On returning home, he wrote an account of his voyage now known as: The
Life and Travels of Danylo, Hegumen of the Rus’ Land.

Ywu BiaBiaxyBas cB. bpengan IliBHiuHy AMepUKY?

Cs. Bpennan (ip6. 484-578 p.), abat Kiondepra, MicioHep, 3aCHOBHHK 0araTbox
MOHACTHPiB, MaH/IPIBHUK, ipJIaHJICBKUI CBATHH, IKOTO TaKOXK IaHye IIpaBociiaBHA
Iepksa. Horo ceMHpiUHa MOI0POK MopeM 10 «O6iToBaHol 3emuti CBATHUX», OIH-
cana B TBopi Navigatio Sancti Brendani Abbatis, gasia miacraBy JieKOMy BBaXKaTH,
[0 IIiJT Jac Ti€l Mo/Iopoxki BiH Takok BiABiaB IliBHiuHy Amepuky. Kosuch Taky
MOKJIUBICTD YU€HI BiJIKUJIQJTH, aJIe OCTAHHIMU POKAMU IMTOYHNHAIOTH 11 MPUAMAaTH.

Did St. Brendan Visit North America?

St. Brendan (ca. 484-578), Abbot of Clonfert, missionary, founder of many mona-
steries, traveller, is an Irish saint also honored by the Orthodox Church. His seven-
year voyage to the “Promised Land of the Saints” described in Navigatio Sancti
Brendani Abbatis has led some to conclude that during that voyage he visited North
America. This was once rejected by scholars but in recent years the possibility that
he had done so is beginning to be accepted.

LlepxoBaumn KaeHmap Church Calendar
TPABEHD MAY
29 Heaina Cirimopoa:keHoro Sunday of the Man Born Blind
Cnogigp/Confession 8:00—9:30 r./am. Jlitypris/Liturgy 10:00r.
YEPBEHD JUNE
2 YerBep Thursday
Bo3uecennsa I'ocnogue Ascension of Our Lord

Cnosins/Confession 8:30—9:00 r./am. Jlitypris/Liturgy 9:30r1./am

5 Heaina OrTuis Sunday of the Fathers,
ITepmoro Beesencbkoro Codopy First Ecumenical Council
Cnosins/Confession 8:00—9:30 r./am. Jlitypris/Liturgy 10:00r./am

11 Tpoinbka [lomunanasaa Cyoora Trinity Memorial Saturday
Cnoginp/Confession 8:30—9:00 r./am. Jlityprisa/Liturgy 9:30 r./am

12 3iciianna Cs. /lyxa Descent of the Holy Spirit
3eseHi CBara “Zeleni Svjata” (Greenery Feast)

Cnosins/Confession 8:00—9:30 r./am. Jlitypris/Liturgy 10:00r./am

13 ITonexiiok Monday
Henb CBaroro [dyxa Feast of the Holy Spirit
Cnoginp/Confession 8:30—9:00 r./am. Jlityprisa/Liturgy 9:30 r./am

19 1-a Hexina mo IT'arnecarHuiri 1st Sunday after Pentecost
Hepina Beix CBaTux All Saints’ Sunday

Cnosins/Confession 8:00—9:30 r./am. Jlitypris/Liturgy 10:00r./am

20 IMoueaisiok Monday
ITouaroxk IlerpoBoro Ilocry St. Peter’s Fast Begins
(o0 11-ro JIuHA) (To July 11)

ITPOBOJAUN -- GRAVESIDE SERVICES

Hegina/Sunday May 29-rotpaBass 2:00r1./pm  Spring Creek Cemetery, Mississauga
3:30r./pm  St. Volodymyr Cemetery, Oakville

[IpoBo/in Ha IHIIMX KJIaJOBUIIAX, B iHIII /THI, 3a TTOTIEPETHIM IOMOBJIEHHSIM.
Services at other cemeteries, other days, by prior arrangement.



| 3anuTanu ix, kaxyuu: ,Yv Baw oue CUH, NMPO SAKOro BU KaxeTe, Hibn
poausca cninum? Ak xe BiH Tenep 6auntb?”

A 6aTbku noro Bignosinu Ta ckasanu: ,Mu 3Haewm, Lo Lier — TO HaLl CUH, i Lo
BiH HapoAaMBCS CAinNUM.

Ane sk Tenep 6aunTb, - He 3HAEMO, abo XTO WOMY OYi BiAKPMB, - MU He
Bigaemo. [locnuTanTe 1oro, - BiH JOPOCNUIA, Xak caM CKaxe npo cebe”.

Take rosopunu 6GaTbku Koro, 60 6Gosnucb togeiB: togei 60 Bxe OGynu
3MOBUNUCL, - K XTO 3a Xpucta Moro BuaHae, o6 Toi GyB BignyyeHun Big
CUHaroru.

Ocb TOoMy roBopunu 6atbku noro: ,BiH gopocnui, - NOro nocnutanTe”.

| noknukanu BApyre Toro Yorosika, Wwo 6yB cninum, i ckasanu nomy: ,Binaan
xBany borosi. Mu 3Haemo, wo rpiwHuM OTon Yonosik’.

Ane BiH BignogiB: ,Yu BiH rpiluHUN — He 3Hato. OgHe Tinbku 3Hato, Wwo s 6ys
cninum, a Tenep 6auy!”...

| cnutanu noro: Lo T06i BiH 3po6us? Ak Bigkpme T06I 04i?”

Bignosis BiH 4o HUX: ,£1 BXXe Bam roBopwmB, - Ta He cniyxanu Bu. LLlo 6axaeTte
3HOBY nodyTM? Moxe 1 B Moro yuHamu xodete ctatn?”

A BOHW OO BUMasinu Ta i ckasanu: ,To T1 Moro y4eHb, a M1 yuHi Molceesi.

Mwn 3Haemo, wo bor roBopmB o Mowces, - 3Bigkm X y #Bc A Ouen, Mu He
BigaemMo”.

BianosiB 4onosik i cka3aB iM: ,,TO X BOHO ¥ AMBHO, LLO He 3HAETE BW, 3BiOKU
BiH, - a BiH MeHi oui Bigkpus!

Ta mn 3Haemo, Wo rpilwHKKIB Bor He nocnyxae; xTo  60robiiHWI, | BUKOHYE
sonto Moro, - Toro cnyxae BiH.

Biasiky He yyBaHoO, Wo6 XTO ouyi Bigkpune ByB CninoOMy 3 HAPOKEHHS,

Konwu 6 He Big Bora 6yB Lien, BiH HiYoro He mir 61 YnHUTK.

BoHu Bignosinu Tta  ckaszanu nomy: ,Tn BBeCb B rpixax HapoauBCSH, - i YK
TO6i Hac yuntn?” | reTb NOro BUrHanu.

[isHaBcsa Icyc, WO BOHM TOro BUrHanmu reTb, i, 3HAWULWWOBLUX MOro, 3anuTas:
»dn Bipyew T B CnHa Boxoro?”

Bignosis Ton, rosopsuun: ,XT0 X TO, [NaHe, Takui, wob 4 Bipyeas y Hboro?”

MpomosmB Ao Hboro lcyc: ,| T 6aumne Moro, i Toi, XTo roBopuTb3 TO60K0 — TO
Bin!”...

A BiH Bigkasas: A Bipyto, [ocnogu!” | BknoHnBCA I7I0|v|y.

AMNOCTOIJ1
3 OisHb CBATMX ANocToniB YMTaHHA.
(p- 16, B. 16 - 34)

| cTanock, 9K MM ULWNW HA MOSIMTBY, TO HAC NepecTpina CNyXHUUa ogHa, LWo
Mana BilLlyHCbKOro Ayxa, sika BOPOXOMTCTBOM AaBana Benukuni npubyToK naHam
CBOIM.

BoHa nwna cnigkoma 3a [NaBnom Ta 3a HUMW, i Kpuyana, rosops4n: ,Oui

noan — ue pabu BeeBuwHboro bora, LWo BaM NpoBiwarTb JOpory cnaciHHA!”

| 6éarato agHiB BoHa ue pobuna. | obypuBcb [laBno, i, o6epHyBLUUCH,
npomoBmB A0 gyxa: Y Im'a Icyca Xpucta Bento s 106i — Bunam 3 Hei!” | Toro Yacy
TOW BUNLLIOB.

A nanu ii, 6aumBLLK, WO Nponana Hagia Ha ixHin NnpnbyTok, cxonunu Nasna
n Cuny, i NOTArNM X Ha PUHOK A0 CTapLUMX.

Konu X X npuBenu 00 HayanbHUKIB, TO ckaszanu: ,Li nmogn, ogei, Hawe
MiCTO BYHTYIOTb,

i HaByalwTb 3BMYAIB, SKMX HaM, pUMAAHaM, He roguTbCa NpurUMaTKn, aHi
BUKOHYBaTW”.

| HaToBN NIAHABCA Ha HUX. A HavarnbHUKW 30eprv OAeXy i3 HUX, Ta 3Beninu
X pi3kamu CikTu.

|, 3aBgaBLum 6araTo iM paH, Nocaguny B B’A3HULIO, Haka3aBLUW B'S3HUYHOMY
A030pLeBi, Wo6 iX NUNbHO CTepir.

OpepxaBLUKM Takoro Hakasa, TOW iX NOBKMAAB 40 BHYTPILLHBLOI B'A3HUL, a IXHi
Horu 3abuB y konoau.

A nisHi4yHOI nopu lNaeno i Cuna monunucs, i borosi cniBanu, a yB'sAA3HEHI

criyxanu ix.



| ocb Harno noBCTano BeNuKe TPSACIHHA 3eMri, aX OCHOBWU B'A3HUYHI Bynu
3axutanucs! | nosiguvMHANMCA 3apas yci ABepi, a KangaHu 3 ycix nocrnagan...

AK NPOKMHYBCS CTOPOX B'A3HUYHUI, i N0GaYmMB BigYMHEHI OABEpPi B'A3HMLUI, TO
BUTAr Meya Ta 1 xoTiB cebe BOMTM, MaBLUN OYMKY, LLIO MOBTIKaNM yB'A3HEHI.
A TaBno CKpUKHYB roflocCoM ry4yHum, ropopsiumn: ,He unHm cobi xxogHoro 3na, 60 BCi
Mu ocb TyT!”

3axagasLuM X TOM CBiTMa, YyCKouuB, i TpeMTaumn npunae go laena ta oo
Cunn.
| BMBIB X 3BiaTM 1 cnuTaB: ,[Jobpogiji! Lo Tpeba pobutn meHi, wob cnactmuca?”

A BoHu Bigkasanu: ,Bipyn B ['ocnoga Icyca, - i 6ygew cnaceHui Tn cam Ta
TBiM Oim”.

| CnoBo NocnofgHe 3Bilwanu nomy Ta 1 ycim, xTo 6yB y AOMi MOro.

| ctopox 3abpaB ix TOro > 4yacy BHOMI, iXHi paHu obmuB, - i OXpUCTUBCSA
HeramHo BiH caM Ta NOro BCi JOMALLHI.

| BiH iX 3anpoBagMB OO0 AOMY CBOro, i MOXWBY NOCTaBWB, i pagiB i3 ycCiM

AOMOM CBOIM, WO BBipyBaB Yy bora.

E€BAHIENIA
Big IBaHa CBATOro €BaHrenist YNTaHHA.
(p- 9,B.1-38)

A konun BiH npoxogme, nob6a4me Yonoeika, LWo cninum 6yB 3 HAPOAXKEHHS.

| cnutanu Moro yuni Moro, rosopsuu: ,YUnTenio, XTo 3rpilume: Yu BiH cam, uu
GaTbku 1Oro, Lo crninum BiH poaneca?”

lcyc BignosiB: ,He 3epiwue aHi 8iH, Hi bambku toeo, a wob dina boxi
3'g8unucb Ha HbOMY.

Mu mycumo sukoHysamu Oina Tozo, Xmo rnocnas MeHe, ax rnoku € OeHb.
Hadxo0umb OH Hid, Koru X00eH HIH020 He 3MOXe 8UKOHy8amu.

Hoku 51 e ceimi, - 5 Ceimso 0nsi caimy”.

MpomoBuMBLWN Le, BiH CnMoHYyB Ha 3eMrto, i 3 CIMHM IPsi3MBO 3pobKB, i oui
cninomy nomasas rpsisauBoOM,

i 0o Hboro npomoBuB: [1idu, ymutics e cmaeky Cinoam” (O3Ha4ae ue
.l1locnaHnn”). Tox niloB TOM | BMUBCS, - | BEPHYBCS BUAKOLLNM. ..

A cycign Ta Ti, wo 6aymnu nepLue noro, Ak ByB BiH crinuin, roBopunu: ,Ym x
He Tou ue, WO cuaiB Ta npocns?”

foBOpunM OaHi, WO ue BiH, a iHwWi kasanu: ,Hi, - nogidbHnn oo Hboro”. A BiH
Bigkasas: ,Lle a!”

| nuTanu roro: Ak xe oui Bigkpunumce T06i?”

A Toi onosigas: ,Yonosik, wo Moro 3ByTb Icycom, rpsasuBo 3pobus, i oui
nomasas MeHi, i 4O MeHe ckas3as: ,[lign B Cirnoam 1a n ymmncs’. £ X niwosB 1a 1
YMUBCH, - | cTaB 6auntun’.

| ckazanu go Heboro: ,Jle BiH?” Bigkasas Tou: A He 3Hato”.

BeayTb TO4i Ao hapumceiB Toro, wo 6yB nepLue He3pAYMN.

A 6yna 1o cyboTa, AK rpsa3uBo Icyc y4mHMB i BiAKPMB NOMY OMui.

| 3HOB 3anuTanu noro N rapucel, SK BUOLWMM BiH CcTaB. A BiH pO3MoOBIB 1M:
I Ps13MBO NoknaBe BiH Ha oui MeHi, a 9 BMunBCA — Ta 1 6auy”.

Togi geski 3 dpapuceis kasanu: ,He Big Bora Ouen Yonosik, - 60 cyboTy He
AoTpumy €. A iHWI Kasanu: ,AK xXe 4y Taki MOXe rpilHa noguHa YmHntn?” |
Hesroga MiX HUMK Byna.

Tomy 3HOBY rosoputb cninomy: o 1 kaxew npo Hboro, Konu oui Bigkpme
BiH T06Gi?” A Ton Bigkasas: ,BiH Mpopok!”

KOgei npoTte oMy He NoBipUNK, WO HE3PAYHUM BiH ByB | NPO3piB, aX NOKM HE
NOKNMKaHo GaTbkiB TOro Npo3pinoro.



His parents answered them and said, “We know that this is our son, and that
he was born blind;

‘but by what means he now sees we do not know, or who opened his eyes
we do not know. He is of age; ask him. He will speak of himself.”

His parents said these things because they feared the Jews, for the Jews
had agreed already this if anyone confessed that He was Christ, he would be put
out of the synagogue.

Therefore his parents said, “He is of age; ask him.”

So they again called the man who was blind, and said to him, “Give, God the
glory! We know that this Man is a sinner.”

He answered and said, “Whether He is a sinner or not | do not know. One
thing | know: that thought | was blind, now | see.”

Then they said to him again, “What did He do to you? How did He open your
eyes?”

He answered them, “I told you already, and you do not listen. Why do you
want to hear it again? Do you also want to become His disciples?”

Then they reviled him and said, “You are His disciple, but we are Mosses’
disciples.

“We know that God spoke to Mosses; as for this fellow, we do not know
where He is from.”

The man answered and said to them, “Why, this is a marvellous thing, that
you do not know where He is from; yet He has opened my eyes!

“Now we know that God does not hear sinners; but if anyone is a worshipper
of God and does His will, He hears him.

“Since the world began it has been unheard of that anyone opened the eyes
of one who was born blind.

“If this Man were not from God, He could do nothing.”

They answered and said to him, “You are completely born in sins, and are
you teaching us?” And they cast him out.

Jesus heard that they had cast him out; and when He had found him, He said
to him, “Do you believe in the Son of God?”

He answered and said, “Who is He, Lord, that | may believe in HIm?”

And Jesus said to him, “You have both seen Him and it is He who is talking
with you.”

Then he said, Lord, | believe!” And he worshiped Him.

EPISTLE
The reading is from Acts of the Apostles.
(c.16,v. 16 - 34)

Now it happened, as we went to prayer, that a certain slave girl possessed
with a spirit of divination met us, who brought her masters much profit by fortune-
telling.

This girl followed Paul and us, and cried out, saying, “These men are the
servants of the Most High God, who proclaim to us the way of salvation.”

And this she did for many days. But Paul, greatly annoyed, turned and said
to the spirit, “I command you in the name of Jesus Christ to come out of her.” And
he came out that very hour.

But when her masters saw that their hope of profit was gone, they seized
Paul and Silas and dragged them into the marketplace to the authorities.

And they brought them to the magistrates, and said, “These men, being
Jews, exceedingly trouble out city;

“and they teach customs which are not lawful for us, being Romans, to
receive or observe.”

Then the multitude rose up together against them; and the magistrates tore
off their clothes and commanded them to be beaten with rods.

And when they had laid many stripes on them, they threw them into prison,
commanding the jailer to keep them securely.

Having received such a charge, he put them into the inner prison and
fastened their feet in the stocks.

But at midnight Paul and Silas were praying and singing hymns to God, and

the prisoners were listening to them.



Suddenly there was a great earthquake, so that the foundations of the prison were
shaken; and immediately all the doors were opened and everyone’s chains were
loosed.

And the keeper of the prison, awakening form sleep and seeing the prison
doors open, supposing the prisoners had fled, drew his sward and was about to Kill
himself.

But Paul called with a loud voice, saying, “Do yourself no harm, for we are all
here.”

Then he called for a light, ran in, and fell down trembling before Paul and Silas.

And he brought them out and said, “Sirs, what must | do to be saved?”

So they said, “Believe on the Lord Jesus Christ, and you will be saved, you
and your household.”

Then they spoke the word of the Lord to him and to all who were in his
house.

And he took them the same hour of the night and washed their stripes. And
immediately he and all his family were baptized.

Now when he had brought them into his house, he set food before them; and
he rejoiced, having believed in God with all his household.

GOSPEL
The reading is from the Holy Gospel according to St. John.
(c.9,v.1-38)

Now as Jesus passed by, He saw a man who was blind from birth.

And His disciples asked Him, saying, “Rabbi, who sinned, this man or his
parents, that he was born blind?”

Jesus answered, “Neither this man nor his parents sinned, but that the works
of God should be revealed in him.

“I must work the works of Him who sent Me while it is day; the night is
coming when no one can work.

“As long as | am in the world, | am the light of the world.”

When He had said these things, He spat on the ground and made clay with
the saliva; and He anointed the eyes of the blind man with the clay.

And He said to him, “Go, wash in the pool of Siloam” (which is translated,
Sent). So he went and washed, and came back seeing.

Therefore the neighbours and those who previously had seen that he was
blind said, “Is not this he who sat and begged?”

Some said, “This is he.” Others said, “He is like him.” He said, “I am he.”

Therefore they said to him, “How were your eyes opened?”

He answered and said, “A Man called Jesus made clay and said to me, ‘Go
to the pool of Siloam and wash.” So | went and washed, and | received sight.”

Then they said to him, “Where is He?” He said, “I do not know.”

They brought him who formerly was blind to the Pharisees.

Now it was the Sabbath when Jesus made the clay and opened his eyes.

Then the Pharisees also asked him again how he had received his sight. He
said to them, “He put clay on my eyes, and | washed, and | see.”

Therefore some of the Pharisees said, “This Man is not form God, because
He does not deep the Sabbath.” Other said, “How can a man who is a sinner do
such signs?” And there was a division among them.

They said to the blind man again, “What do you say about Him because He
opened your eyes?” He said, “He is s prophet.”

But the Jews did not believe concerning him, that he had been blind and

received his sight, until they called the parents of him who had received his
sight.

And they asked them, saying, “Is this your son, who you say was born blind?
How then does he now see?”
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